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M10 x 60

Leichtbauwände mit integrierten Stahlplatten
Lightweight walls with integrated steel plates
Murs en placoplâtre à plaques intégrées en acier
Lichtbouwwanden met geïntegreerde staalplaten
Pareti in materiali leggeri con lastre di acciaio integrate
Tabiques ligeros con placas de acero integradas
Ściany w konstrukcji lekkiej z wbudowanymi płytami stalowymi
Letvægge med integrerede stålplader
Lettvegger med integrerte stålplater 
Gipsväggar med integrerade stålplattor

Befestigungsart BM13.x

Zur Befestigung an Leichtbauwän-
den mit integrierten Stahlplatten,
z. B. Tragständer oder Vorwand-
installation.

Produkt mit Senkschrauben M10 in 
vorhandene Schraublöcher eindrehen.    

 

 

Fixing type BM13.x

Suitable for fixings to lightweight 
walls with integrated steel panels, 
e.g. support stands or wall-
mounted installation.

Screw product into threaded holes 
provided using M10 countersunk 
screws.  

Mode de fixation BM13.x

Pour fixation sur des murs en placo-
plâtre à plaques intégrées en acier, 
par ex. des montants supports ou 
en préinstallation murale. 

Visser le produit dans les trous 
de vis existants à l'aide de vis à 
tête conique M10. 

Bevestigingswijze BM13.x

Voor de bevestiging aan lichtbouw-
wanden met geïntegreerde staal-
platen bijv. dragende staanders of 
voorwandconstructie. 

Product met verzonken schroef M10 
in aanwezige schroefgaten draaien. 

Tipo di fissaggio BM13.x

Per il fissaggio su pareti in materiali 
leggeri con lastre di acciaio integrate, 
ad es. piloni portanti o scaffalature 
incassate a parete. 

Avvitare il prodotto negli appositi 
fori con viti a testa svasata M10. 

Tipo de fijación BM13.x

Para la fijación en tabiques ligeros 
con placas de acero integradas, 
por ejemplo, soportes portantes o 
instalación por delante de la pared. 

Atornillar el producto con tornillos 
avellanados M10 por los taladros 
para tornillos disponibles. 

Rodzaj mocowania BM13.x

Do mocowania na ścianach w kon-
strukcji lekkiej z wbudowanymi 
płytami stalowymi, np. konstrukcja 
nośna lub konstrukcja nośna do 
zabudowy. 

Produkt wkręcić przy pomocy 
śrub stożkowych płaskich M10 
w istniejące otwory śrubowe. 

Monteringstype BM13.x 

For feste til lettvegger med 
integrerte stålplater, f.eks. støtte-
vegg eller installasjonsvegg.

Skru produktet inn i eksisterende 
skruehull med forsenkede 
skruer M10. 

N

Fastgørelsestype BM13.x  

Til montering på letvægge med 
integrerede stålplader, f.eks. 
støttevæg eller installationsvæg.

Skru produktet ind i de 
eksisterende skruehuller med 
forsænkede skruer M10. 

DK

Förankringssätt BM13.x

För fastsättning på gipsväggar 
med integrerade stålplattor, t.ex. 
stödram eller kassettinstallation.

Vrid in produkten med sänkskruv 
M10 i befintliga skruvhål.  

SE
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